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Szo c iá lis  gazdaságp o lit ika
mellett szól a harminchármas bizottságban leg
utóbb letárgyalt két miniszteri rendelet. Mind
két rendelet a kisemberek boldogulását és anyagi 
helyzetének az előmozdítását szolgálja.

Az. első rendelet a földbirtokrendezés során 
földhöz és házhelyhez juloltak tartozásainak ren
dezéséről szól. Főbb intézkedései u következők :

Megváltási ár fejében a megváltoll vagy vayyon- 
vállságftildékből földhöz juloll általában az eddigi
nek kétharmadát fizeti. A pénzügyi lebonyolításba 
bevont megváltott földekből és a vagyonvált- 
ságföldekből házhelyhez jutott általában az eddigi 
megváltási á ra t fizeti, de bizonyos esetekben annak 
bírói álon való mérséklését kérheti. A földhöz vagy 
házhelyhez ju to tt hadirokkant, hadiárva, hadi
özvegy, valamint arany- vagy ezüst vitézségi éremmel 
kitüntetett a megváltási árból további 25 százalék 
mérséklést kúp. Az 1929. év előtti időből hátra
lékos haszonbér- és kamattartozásnak csak felét 
kell fizetni.

Az 1937. évi január hó 1-élől kezdve a meg
váltási árból fennmaradt tartozást a földhöz- 
jutott 47 éven ál évi 1 százaléknak megfelelő, 
.3 százalék kamatot magában foglaló részletek
ben, a házhelyhez ju to tt pedig általában 25 éven 
át évi 5*75 százaléknak megfelelő, ugyancsak 
3 százalék kamatot magában foglaló részletek
ben törleszti.

Az olyan földhöz jutott, aki az 1936. évben 
csak használati díjat volt köteles fizetni, az 1937. 
évben a 4 százalékos részlet helyeit a 3 száza
lékos kamat fizetését választhatja ; indokolt 
esetben a földhöz ju to tt későbbi években is kér
heti, hogy valamely évben a löketörlesztes felfüg
gesztése mellett esak kamatot fizethessen : kettőnél 
több gyermek esetében a ju tta tó it megfelelő mér
sékelt szolgáltatást (annuitást vagy kamatot) 
köteles fizetni ; mérsékelni kell a szolgáltatást 
(annuitást vagy kamatot) akkor is. ha a föld

höz jutott elemi kár miatt földadóelengedésben 
részesül.

Rendkívüli tőketörlesztés után 10 százalék 
jutalmat kell a juttato tt javára írni.

A pénzügyi lebonyolításba be nem vont megvál
tott földből házhelyhez jutottak kedvezménye abban 
áll, hogy bizonyos esetekben az eddigi megvál
tási ár bírói úton való mérséklését kérhetik, a 
megváltási árhátralékot pedig az 1937. évtől 
kezdve 25 éven ál egyenlő részletekben évi 3 százalék 
kamattal fizethetik.

A rendezés 710.000kai. hold földre vonatkozik. 
Hz eredetileg 425 millió pengőt lett ki, melyből 
már 46 millió pengő mérséklést engedélyeztek. 
A mostani rendezéssel a megváltási árból 110 millió 
p engö, illetőleg az ugyancsak elengedett és 2'4 
millió pengői kitevő töredékösszegnek számításba-

legutóbbi gyűlésén a csonka ország minden bor
termelő vidékéről népes gazdaküldöttség vett részt. 
Waldbott Kelemen báró elnöki megnyitójában ki
fejtette, hogy az ország összes lakosságának egy- 
nyolcadát kitevő szőlősgazdatársadalom sanyarú 
helyzetben van. A szőlősgazdák megsegítése helyett 
olyan intézkedések történtek, amelyek elvágták 
a megélhetés lehetőségét. A borfogyasztási adó 
aránytalan terhet jelent a szőlősgazdákra, igazság
talan, megbénítja az értékesítést és exportot és 
ellenkezik a szociális szempontokkal is.

Az elnöki megnyitó után Dobos Sándor kifej
tette, hogy a szőlősgazdák 16 millió pengőt fizetnek 
borfogyasztási adó címén a községnek, az összes 
részvénytársaságok pedig mindössze 13-2 millió 
társulati adót fizetnek. Szembeszökő ez az arány
talanság és itt egyben kitűnik az is, hogy miképen 
lehetne a szőlősgazdák terhét csökkenteni.

Meizler Károly országgyűlési képviselő azt fej
tegette, hogy ez a probléma nem pártpolitikai 
kérdés. Sok felszólaló kifogásolta a borfogyasztási 
adó behajtása terén tapasztalható zaklatásokat s 
többek között azt is javasolták, hogy a borfogyasz

vételével 112’4 millió pengő további csökkenés tör
ténik.

A pénzügyminiszter másik rendeleté a köztar
tozások utáni 9 százalékos késedelmi kamatot 6 szá
zalékra szállítja le egységesen, nemcsak az egye
nes adóknál, hanem a köztartozások egész terü
letén.

Az érdekelt kisembereket tehát megsegíti az 
állam. Mindez áldozattal jár ugyan, de nyomá
ban szociális megnyugvás és mintegy másfél 
millió magyar ember sorsának az anyagi meg
segítése jár.

A vendéglátó ipart mindez közvetve érinti, 
mert ettől, különösen a vidéken, üzleti forgal
mának némi emelkedését várja, ezért megnyug
vással és bizalommal veszi tudomásul a két pénz 
ügy miniszteri rendeletet.

tási adó megszüntetésével kieső bevételt az agg 
legénadóból kellene pótolni.

Farkas Géza, valamint Messkó Rudolf ország- 
gyűlési képviselők szintén az adóbehajtással kap
csolatos gazdapanaszokkal foglalkoztak. Az orszá
gos nagygyűlés végül is határozati javaslatot foga
dott el, amelyben a fogyasztást bénító és a termelői 
árat kisajátító borfogyasztási adó teljes törlését 
kívánják.

Lesz-e bormonopólium Csehszlovákiában. A cseh
szlovákiai bortermelők körében nagyobb szabású 
akció indult meg a bormonopólium felállítása 
érdekében. Erre vonatkozólag a prágai Országos 
Hivatalban ankétot tartanak, amelyen a bormono- 
póliumon kívül megvitatják az értékesítési ano
máliákat/ Valószínű azonban, hogy konkrét ered
ménnyel ez az ankét nem fog végződni, mert a 
bormonopólium csakis kormánytámogatással volna 
megadható. Különböző helyeken te tt hivatalos 
kijelentésekből ugyanis a csehszlovák szőlőbirtoko
sok arra következtetnek, hogy a kormány anyagi 
áldozatot a bormonopóliumért nem hajlandó hozni

POPPER BORPINCÉSZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
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T e le f o n i  1 -484-62
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Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon a ra n y é re m m e l kitüntetve. 

V á lo g a to tt  u ra d a lm i tá jb o ro k . Kérjen sa ját érdekében árajánlatot.

A  S zőlősgazdák  O rszá g o s E gyesü letén ek
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D iák cserem ozgalom
ügyében a következő sorokat vettük és előfizetőink 
figyelmébe ajánljuk :

Miután multévi akciónk teljes sikerrel járt, azt 
az idén megismételjük. Előrebocsátjuk, hogy ak
ciónk nem jótékonysági, hanem társadalmi, mely 
azt a kulturális érdeket szolgálja, hogy a magyar 
ifjúság a német nyelvet elsajátítsa és ugyancsak azt 
a nemzeti érdeket, hogy a két ország ifjúsága egy
mással összebarátkozzék.

Mivel gazdasági és valutáris okok lehetetlenné 
teszik, hogy a magyar ifjúság — a német nyelv 
elsajátítása végett — Ausztriába mehessen, mi a 
kérdést úgy oldottuk meg, hogy karöltve az iskolai 
hatóságokkal és azok által támogatva, minden 
magyar diákhoz vagy diákleányhoz, aki a német 
nyelvet meg akarja tanulni, pajtásként a nyári 
szünidő tartamára egy úricsaládból származó, jól
nevelt és jómodorú, hasonló vallású és korú osztrák 
diákot (diákleányt) utalunk be nyári vendégül, aki 
saját költségére utazik magyar pajtásához, s akinek 
főleg az a feladata, hogy magyar kollegáját a német 
nyelvre megtanítsa. Természetes, hogy osztrák rész
ről csak teljesen egészséges, 12 éven felüli tanulók 
jönnek tekintetbe, míg magyar részről vendégsze
rető ellátás és bánásmód a feltétel.

Tapasztaltuk, hogy a vendégként beutalt osz
trák diákok (diákleányok) jó szolgálatot tettek 
azzal, hogy magyar pajtásaikat a német nyelvre 
megtanították, másrészt visszaérkezésük után vala
mennyien elragadtatással beszéltek Magyarország
ról, a magyar vendégszeretetről és a jó bánásmód
ról, amelyben őket Magyarhonban részesítették.

Meg vagyunk róla győződve, hogy mindazok az 
osztrákok, akik magyar vendégségben részesültek,.

szerető tisztelői lesznek Magyarországnak, s örök 
igaz barátsággal fognak viseltetni magyar pajtásaik 
iránt.

Mindazok az osztrák szülök, akiknek gyermekei 
a múlt nyáron a magyar vendégszeretetet élvezték, 
viszonzásul meghívták gyermekeik magyar pajtá
sait magukhoz vendégül a karácsonyi szünidőre. A 
magyar vendégek Ausztriában igen szíves fogadta
tásra találtak és a Verband dér Ungarnfreunde gon
doskodott arról, hogy a vendégek a kultúrális intéz
ményeket, múzeumokat, Schönbrunnt ingyen meg
tekintsék, a színházakban pedig mérsékelt áron 
szórakozzanak.

A jövőben igyekezni fogunk a karácsonyi — 
esetleg húsvéti — osztrák meghívásokat annyira és 
úgy kiépíteni, hogy azt az összes magyar diákok 
és diákleányok igénybe vehessék.

Megjegyezzük, hogy az akció keretében szegény
sorsú osztrák diákok nem jönnek tekintetbe, hanem 
kizárólag polgári és úricsaládok, jó előmenetelü, jól
nevelt gyermekei, akik jó ruházattal és fehérnemű
vel bőven el vannak látva, úgy, hogy a harmonikus 
összebarátkozásnak és egyiittlétnek előfeltételei 
adva vannak.

Kérjük tehát tisztelt Címet, hogy a nyári szün
időre kedves gyermeke mellé egy osztrák diákot 
(diákleányt) elfogadni és azt a mellékelt kérdő- és 
igénylőív kitöltésével kérni szíveskedjék, azért is, 
mert jó szolgálat mellett ez az akció a két nemzet 
ifjúságának összebarátkozását szolgálja és támo
gatja.

Kiváló tisztelettel : Verband dér Ungarníreunde. 
Wien, /., Kart ncr ring 3.
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Halla Aurél országgyűlési képviselő. Szombathely 
város legutóbb képviselőjévé választotta a vendég
látóipar megértő pártfogóját Halla Aurél dr. keres
kedelemügyi államtitkárt, ami az iparosok körében 
általános tetszést keltett.

S z o m b a t h e ly  v á r o s
aSzt. István-parkban lévő nyári szórakozóhelyiség, a

Kioszk-vendéglő bérletére
p á ly á z a to t  h ird e t .

Ajánlatok beadása április 17. Feltételek a szombat- 
helyi hivataltól beszerezhetők.

Gundel Károly felsőházi póttag lett. Minthogy 
pedig az iparosság részéről főrenddé választott 
Nagy Antal első pótképviselő a főváros déli kerüle
tében rövidesen országgyűlési képviselő lehet, ez 
esetben helyére Gundel jut. Gundel Károly kitün
tetése az ipar körében örömet okozott.

Llttke József, a hírneves pécsi pezsgőgyáros, 
a magyar gyáripar egyik jelentős tényezője, el- 
húnyt. Halálával gyászbaborította a magyar gyár
ipart és kereskedelmet, amelynek közszeretetben 
és becsülésben álló tagja volt. Littke József hozzá
tartozóit az ország minden részéből felkeresték 
részvétnyilvánításokkal.

A budapesti szállodások és vendéglősök ipartes
tületének elnöke abból az alkalomból, hogy nyug
díjegyesületük a legközelebb közgyűlést tart, fel
hívást bocsátott ki az ipartestület tagjaihoz, amely
ben a nyugdíjegyesületbe való belépésre buzdítja 
kartársait. A felszólítás a többek között ezt mondja : 
,,A magyar iparosságnak régi vágya az iparosnyug
díjbiztosítás, amilyen a miénk, tehát ragadja meg 
minden józan, gondos és előrelátó kartársunk az 
alkalmat és iratkozzon be Nyugdíjegyesületünkbe,

amelyben már évi 600 pengőtől kezdődően bizto
síthatunk nyugdíjat. Nyugdíjegyesületünk igaz
gatósága akciót szervez, hogy a nyugdíj biztosítás 
eszméjét mind a fővárosi, mind a vidéki kartár
saink között megismertesse, terjessze és megnyerje 
a belépésre.“ Az akció bizonyosan eredménnyel 
jár majd.

A Magyar Szállodások, Vendéglősök és Kocsmá* 
rosok Országos Szövetsége legutóbb közgyűlést tar
tott. Szűcs Mihály elnöki megnyitójában kifejtette, 
hogy a vendéglátó ipar a statisztika által kimuta
tott gazdasági fellendülésből mit sem érez, mert a 
munka- és keresetnélküliség nem csökkent. Az adó
kivető hatóságok viszont a híresztclt gazdasági 
javulást máris számításba veszik. Póscli Gyula 
főtitkár terjesztette elő az évi jelentést. A vendég
látó iparosok nem helyeslik a borfogyasztási adó

100 hektó teher boraim:
Rizling, M é z e s - (Ehér, Kövidinka

ab Hclolila állomás 
átollcntbcn.

K,S™ ILLÉS, gyógyszertár, Váci-út 123

eltörlését, mert akkor minden ellenőrzés nélkül 
batyuzhatják az italmérési joggal nem bírók a bort. 
A kocsmárosok képesítéshez kötését sürgetik és a 
termelői borkimérések engedélyezésének olyan kor
látozását, hogy az áltermelőknek, borkereskedők
nek és borexporttal foglalkozó uradalmaknak ne 
adjanak a jövőben jogot. A szövetség elnökévé 
egyhangúan ismét Szűcs Mihályt, az elnökség tag
jaivá Lehőtz Lajost (Pestszenterzsébet), Hoffer 
Ferencet (Budapest), Tatzl Antalt (Orosháza), Szől- 
lőssy Ferencet és Héjj Imrét (Székesfehérvár), 
Prácscr Jánost (Kecskemét), Tschida Istvánt (Sop
ron), Schmidt Jánost (Pécs) és Schmall Gyulát 
(Szombathely) választották meg.

Mindennemű hús- és zsiradékszíikségletUnket Len g ye l h e n te sá ru -
g yár R .-T . üzleteiben vásároljuk! --------- - Legjobb árú — olcsó árú!
L E N G Y E L  H E N T E S A R Ú O Y A R  R .-T .

a „KISPIPA“-VENDÉGLŐ
öregség miatt

eladó.
Kitűnő forgalmúról mindenki tájékozva van. 
A város közepén, közel a Nemzeti Színház
hoz és az Uránia-mozgószinházhoz. Érdek
lődni lehet a tulajdonosnál: id . M a y e r  
J ó z s e f  v e n d é g lő s  é s  b o r te rm e lő ,  
M i s k o l c ,  R á k o ú z i- ú t  4. s z á m

Borkezelési tanfolyam. A kötelező mestervizsga 
életbeléptetése folytán a vendégiparhoz tartozók 
kérelmére április első felében Budafokon, az állami 
pincemesteri iskolában újabb tizenegy napos bor
kezelési tanfolyamot rendeznek. E tanfolyamon 
résztvehetnek vendéglősök, korcsmárosok, ezek 
családtagjai és alkalmazottai, szőlőbirtokosok és 
midnazok, akik a borkezelés iránt érdeklődnek.

B o r k e n g e r e k
m in d e n  in é r d b e n ,  vízvezeték, stb. felszerelési cikkek raktáni 

S á l in t  A n d o r . Budapest, IV.. Mapyar-u. I. Tel.: 18-53-19

A borpiac javulást mutat, ami a belföldi fogyasz
tással és a franciaországi kivitellel van összefüggés
ben. Megindult a franciaországi borkivitel. Eddig 
körülbelül 14.000 hektolitert sikerült értékesíteni 
a 60.000 Iiektós kontingensből. A Mezőgazdák 
Szövetkezete, a Borpalota R.-T., a Gráf és Lessncr 
cég, a Palugyay és a Hangya javában vásárolják 
az országban a borokat a kivitelre. Ennek az öt 
cégnek, illetve szövetkezetnek sikerült nyélbeütni 
a franciaországi kivitelt. A helyzet az, hogy a kor
mány csak 15.000 hektoliter bor kivitelét tudta 
biztosítani. A hátralévő részt az exportban részt
vevő cégek maguk szerezték meg és a francia keres
kedelmi hatóságoktól ennek a mennyiségnek kivi
telére exkontingenst kaptak. Ez az oka annak, 
hogy ők szállítják a bort.

A Balatoni Intéző Bizottság statisztikai össze
állítása szerint a múlt évben június 15. és szeptember 
15. között a Balaton somogyi partján összesen

►

» PÉNZKÖLCSÖN
hltalképas V EN D ÉG LŐ SÖ KN EK  

h K0RCSM ÁR0S0KNAK
Cím a kiadóhivatalunkban.

536.025 utast (előző évben 511.165), a veszprém- 
zalai oldalon pedig 378.590 (előző évben 358.837) 
utast szállított a MÁV, a Balaton mellett tehát 
összesen 914.625 utas fordult meg, ami az előző 
évhez viszonyítva 5—5 5 százalék emelkedést jelent. 
Idén még ennél is nagyobb forgalomra készül fel 
az Államvasút és úgy az új vonatok beállításával, 
mint a menetidő rövidítésével és új menetdljkedvcz- 
mények bevezetésével igyekszik a Balaton várható

E L S Ő R A N G Ú  C S Í N O S  Z O N G O R I S T A N Ö
kellemes liánon), szólóban vagy zene
karral, jobb nyári helyre elhelyezkedne. 
Jelige: ( H a n g u la to s *  a kiadóba.

nagy utsaforgalmát lebonyolítani és az emelkedést 
elősegíteni. A Balatoni Szövetség közbejárására 
a miniszter már engedélyezte is azt a kedvezményt, 
hogy mindenki számára, aki legalább 7 napot tölt 
el Hévízfürdőn vagy Balatonfüreden, egész év 
folyamán díjmentes visszautazási kedvezmény áll 
rendelkezésre, vagyis ennek a két fürdőhelynek a 
látogatói félárú menetdíjkedvezményt élveznek.

TÖRLEY
T R L IS M R M -CRSIMO R É S E R V E
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M a g y a r ó v á r  v á r o s

„Központi kávéhoz"
néven ismert kávéházi helyiségei

bérbeadása
céljából Magyaróvárot t  
1937. április lü.én délután 
3 órakor a Vármegyeház 
II. em. 4. sz. helyiségében

nyilvános á r v e r é s t  ta r to k .
Feltételek a hivatalos órák alatt hivatalom, 

bán megtekinthetők.

P r .  S a t t l e r  s.  k.
polgármester.

_____________________*

A tabáni gyógyszálló
felépítését a fővárosnak fölajánlott ötmillió pengős 
szállodaépítő kölcsön biztosítja. A polgármester 
rövidesen dönt a kérdésben.

Máris szakértői értekezletet hívott össze, melyen 
megállapították a tabáni fürdőváros végleges prog
ramját. A legújabb tervek szerint bizonytalanná vált 
a Szent Iinre-fürdö jelenlegi épületének sorsa. 
Valószínű, hogy magát a fürdőépületet nem veszik 
igénybe, hanem a fürdőt tápláló gyógyforrások 
vizét bevezetik az épülő 200 szobás gyógyszállóba. 
Ezzel az építkezéssel kapcsolatban újabb forrás
kutatást is elrendel a polgármester.

A fürdővárosi tervek második csoportjában 
a Rudas- és a Szent Gellért-fürdő valamilyen for
mában való összekapcsolásáról akarnak gondos- 
kodni. Legegyszerűbb megoldásnak az látszik, 
hogy a Szent Gellért-fürdőt kúrázásra is alkalmas 
sétánnyal kötik össze a Rudas-fürdő forrásaival. 
A Gellér-hegy lábánál futó villamosvonalat a 
dunai rakpart felemelésével a Dunapart szélére 
helyezik.

Budapest egyik nevezetességévé vált az utóbbi 
években a Szent Gellért-hegy északi lejtője, amelyet 
a fővárosi kertészet remekül beültetett. Ezt a 
területet hatalmas út választja cl a tabáni fürdő
város központtól. Itt aluljárót építenek, hogy a 
tabáni gyógyszállóban pihenő vendégek a Szent 
Gellért-hegy északi lejtőién lévő kerteket is zavar
talanul látogathassák. Észak felé is kiszélesítik a 
tabáni parkot, a Budai Színkör épületét lebontják 
és a tabáni parkot az alagút budai nyílásáig bővítik.

Bérbeadó ö'?' 
v e n d é g l ő i  i iz «

felszereléssel, p a rk e t ta l  a 
alulvilágítással

és minden lehetőseivel ahhoz, hogy
k itü n ő e n  m enjen.

I gyanott 3 drb eredeti Seifertbllliárdasztal, teljes 
dákófelszcrclésscl és francia taxiórákkal e l a d ó .  

Cím a kiadóban.

Haoer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T s U f á n s iá m :  Jó s s s f

A cigányzenészek ötszáz éves jubileuma. A ma
gyar cigányzenészség sorozatos ünnepségekkel üli 
nieg az idén ötszázéves jubileumát. A jubileumi 
ünnepségeket a cigányzenészség országos zenés- 
domonstrációval nyitja meg.

Áldozócsütörtök napján délben Magyarország 
minden városában és minden községében, ahol leg
alább húsz cigányzenész él, a cigányzenészek ünnepi 
térzenét adnak, amely után a városok és községek 
vezetőinél díszszerenáddal tisztelegnek. A cigány
zenészek szövetsége felhívással fordult a magyar 
cigányzenészséghez, amelyben előírja, hogy mind
két alkalommal csak magyar nótákat szabad ját
szani, a térzenét a Himnusszal, a szerenádot a 
magyar Hiszekeggyel kell kezdeni, végezni pedig 
a Rákóczi-indulóval. A lelkeshangú felhívást a 
cigányzenész-szövetség vezetői: Magyary Imre tb. 
elnök, Berkes Béla elnök, Bura Sándor ügyvezető
elnök, Sáray Elemér és Vidák József alelnökök 
adták ki. Budapesten az országzászló előtt rendez 
a cigányzenészség nagyszabású zenés-demonstrációt, 
ugyancsak áldozócsütörtökön.

A Nemzetközi Szállószövetség, amelynek kebe
lében tömörültek több, mint ötven ország szállóinak 
tulajdonosai és igazgatói, ez évben április 21-én 
Bécsben tartja kongresszusát. A kongresszus súlyát 
és fontosságát emeli, hogy már eddig 850 szálló
tulajdonos és igazgató jelentette be részvételét. 
A magyar szállodások áldozatkészen használták 
fel ezt a kitűnő alkalmat és április 25-én külön- 
vonattal Budapestre hozzák a nemzetközi nagy 
szállótulajdonosok és igazgatók zömét. A mai 
idegenforgalom irányításában — az utazási irodák

MTmmniffmnnn

= B o rszá llítá sb an  speciálista
1 K u l i n  K á r o l y
1 t e h e r a u t ó  ffu v  a  r  o  z  ó
E B u d a f o k ,  A p p o n y i - ú t  6 2
E T e le fo n s z á m : 2 —  6 9 9  —  4 4
= Alapítva 1882. Egyéni cég. Megbízható
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mellett — a nagy szállók tulajdonosainak kétség
telenül igen jelentős szerepük van és éppen ezért a 
magyar idegenforgalom szempontjából igen jelentős 
esemény ez a szállodás különvonat, annál is inkább, 
mert résztvevőinek a budapesti szállodások magya
ros vendégszeretettel mutatják be Budapest és a 
magyar vidék szépségeit. A kongresszus ezúttal új 
elnököt választ és — amint a Nemzetközi Szálló- 
szövetség köreiből értesülünk — a jelölt magyar 
ember, Marencicli Ottó, a Dunapalota és Hungária 
Szálló vezérigazgatója. A Hungárián Tours és rajta 
kívül kétségtelenül a magyar idegenforgalom minden 
tényezője nagy örömmel vett tudomást erről a 
választásról, nemcsak azért, mert ez a megtisztel
tetés egyik legkiválóbb szakemberünket éri, hanem 
azért is, mert az a tény, hogy Marencichot választják

Tata fürdőhelyen
f ő f o r g a l m i  ú t  m e l le t t  ú .n .

S ö rc s a rn o k
vendéglő kerthelyiséggel, összes tartozé
kaival és részbeni berendezéssel május l-re

BÉRBEADÓ

M e g k e r e s é s e k

Uradalmi Igazgatóság, Tata
c ím re  küldendők.

Garantált teljes 
zsírtartalmú

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők: 
Pálpuszta-sajt, 

^Derby-sajt, Roma- 
dour, Imperlál, 

Óvári, Trappista, 
' Casino, Roquefort, 
Roquefortdobozos

O E R B Y  Sajt- i s  Vajtermslő Részvénytársaság
Központi árusító-telep: B m ln p e a t ,  V I I .,  K e r e p e s i  r t t  6 2 . 

T e le f o n  ! Z . 80  - 8 5

elnökké, Budapestet néhány évig a nemzetközi 
szállodás világ központjává teszi, ami a magyar 
idegenforgalom szempontjából rendkívül fontos és 
értékes körülmény.

Gyümölcsvédelem. Kiss Endre dr., Kecskemét 
népszerű polgármestere az európai hírű kecskeméti 
gyümölcskultúra védelme és továbbfejlesztése érde
kében közérdekű intézményt hívott életre: meg
alakult a Kecskeméti Gyümölcsvédelem. Mint érte
sülünk, az exportőr cégek 20.000 pengőt ajánlottak 
fel az intézmény céljaira. A polgármester elnök
lésével öttagú bizottság alakult, amely szigorúan 
ellenőrzi majd a védekezési munkákat, megfelelő 
permetezőgépeket ad ki és szükség esetén kényszer
védekezést is előír a gyümölcsösök érdekében.

Ruházati cikkeket vásároljunk
a  m e g b í z h a t ó s á g á r ó l  k ö z i s m e r t

“ T R I B O N ”
R U H Á Z A T IR - T - W A L
Budapest, V ili.,  Ü llö i-ú t 14.
T e le f o n s z á m :  1 - 3 9 2 - 8 5  é s  1— 312— 97

O l c s ó  á r a k !
Megbízható min őség!
A  l e g k e d v e z ő b b  

f i z e t é s i  f e l t é t e le k !

E l ő l e g  n i n c s ;  a z  e l s ő  r e s z t e t  a 
v á s á r l á s t  k ö v e tő  h ó  e ls e jé n  e s e d é k e s .

A német vendéglátóipar részére kidolgozott 
négyéves terv a korlátozások és racionalizálások 
sorát lépteti életbe. A tekintetbe jövő rendszabályok 
mindenekelőtt a túlságos terjedelmes ét- és itallapok 
korlátozását tartalmazzák tekintettel a napi szük
ségletre és a hazai termelés termékeire. A vendég
ipar önkormányzati testületének legutóbb kibo
csátott rendelete a luxusszállókra is kötelezővé 
teszi a papir-asztalneműek használatát. Ezeket arra 
utasították, hogy a reggelihez csakis papírból való 
asztalkendőket használjanak. Ezentúl a nyilvános 
helyiségekben csakis német szerzők műveit szabad 
előadni. E rendszabály útján 2-5 millió birodalmi 
márkát vélnek megtakarítani, mely eddig évente a 
külföldi szerzőknek jutott.

Badacsony hegyvidéki
10 in. holdas legprímább 

pestkörnyéki 5 s z o b á s

szőlőmet é, 
vendéglőnek

alkalmas összkomfortos házamat — ahol ter
melői kimérésemben évi 150 hl. fogy eladnám 
vagy elcserélném pesti Ingatlanra. Összvétclár 
55 ezer. Leveleket „Komoly vevő" elmen 
a kiadóhivatalba.
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Vendégszobák felajánlása a nemzetközi vásár 
Idejére. Az április 30-án megnyíló budapesti nemzet
közi vásár idegenforgalma lényegesen nagyobb lesz, 
mint tavaly. Erre való tekintettel szükségesnek 
látszik, hogy a székesfővárosi idegenforgalmi hiva
tal, amely a vásár látogatóinak elszállásolását intézi, 
megfelelő tartalékszállásokról gondoskodjék arra az 
esetre, ha a fővárosi szállodák és penziók befogadó- 
képesssége nem mutatkozna elegendőnek. A hivatal 
ezért felkéri mindazokat a főbérlőket, akik idegenek 
elszállásolására alkalmas magánlakások felett ren
delkeznek, jelentsék be az ily célra igénybevehető 
szobáikat bármely hétköznapon délelőtt 9-től 1-ig, 
vagy délután 4-től 6 óráig a hivatal irodahelyiségé
ben, V., Deák Ferenc-utca 2. A székesfővárosi 
idegenforgalmi hivatal szoba-felajánlásokat csak 
személyes bejelentés alapján fogad el.

Csökkent Budapest vendéglőinek és szállodáinak 
forgalma. A budapesti szállodások és vendéglősök 
ipartestületének keretében nyolcszáz budapesti ven
déglő tíz évvel ezelőtt adóközösséget alakított. 
Közösen vezették a forgalmiadó-könyveket és közö
sen fizették a forgalmiadót. Ennek az adóközösség
nek a most kimutatott üzleti forgalma érdekes képét 
adja a budapesti vendéglők forgalmának. Az 
adóközösség első éve a válságot megelőző konjunk
túra legjobb esztendeje volt. 1928-ban már tizenöt 
százalékkal csökkent a forgalom és ezután évről-évre 
csökkentek a forgalom számadatai. 1930-ban a 
forgalom az 1927. évinek közel felére esett le. További 
csökkenés után 1934-ben átmeneti javulás mutat
kozott, de 1935-ben az adóközösségi adatok szerint a 
nagyvendéglők forgalma az 1927. évinek közel egy
ötödére csökkent. 1936-ban is, igaz, hogy csekély 
mértékben, de továbbbi csökkenés mutatkozott. 
A budapesti szállodás- és vendéglősipar forgalmá
nak nagyarányú hanyatlását az ipartestületi tag
létszám alakulása is igazolja. 1927 óta a megszűnt 
iparengedélyek száma állandóan meghaladta a 
bejelentett új engedélyek számát. Csakj 1930-ban 
mutatkozott húsz főnyi szaporulat. 1935-ben a tag
létszám apadása 41 százalékot tett ki. A budapesti 
vendéglők forgalmát a belső fogyasztás csökkenésén 
kívül a rokoniparágak mind erősebb versenye 
rontotta.

Kávéházba és étterembe kutyát vinni tilos. Erről 
szóló főkapitányi rendelet így szól: „Megállapítottam, 
hogy a 654—1901. számú szabályrendeletben fog
lalt rendelkezéseket a nagyközönség nem tartja be. 
A rendelkezés figyelmen kívül hagyásával továbbra 
is kutyával jelennek meg a kávéházakban és étter
mekben a vendéglők látogatói. Mivel ezen állapot 
fenntartása nemcsak közegészségügyi és közrendé
szeti, de idegenforgalmi szempontból sem tűrhető, 
elrendelem, hogy a kerületi kapitányságok vezető 
urai és a főparancsnok úr haladéktalanul utasítsák 
az őrszemélyzetet, hogy a fenti helyiségeket sűrűn 
ellenőrizzék, a kihágás megszüntetése iránt azonnal 
intézkedjenek, a rendelet ellen vétőkkel szemben 
pedig tegyenek feljelentést. A kerületi kapitányságok 
vezető urainak kötelességévé teszem, hogy a beér
kezett feljelentések soronkivüli letárgyalásáról gon
doskodjanak s annak során hozzanak olyan ítéle
teket, amelyektől a közönség magatartásának meg- 
változtathatása várható. Mivel a beérkezett fel
jelentések számáról és az ezen ügyekben hozott 
ítéletekről tájékozódni kívánok, elrendelem, hogy a 
kerületi kapitányságok vezető urai 1937. évi április 
hó 30-ig, hetenkint a közigazgatási osztályhoz 
kimutatást terjesszenek be.“

Az aggteleki barlang-szálló építését érdeklődéssel 
várja természetesen a túristaközönség. Kessler 
Hubert, az aggtelek-jósvafői cseppkőbarlang igaz
gatója, ezért részletesen ismertette a túrista szövet
ség vezetőit, majd a Baradla-bizottság előtt a 
barlang-szálló terveit, amelyeket közreműködésével 
Kaffka Péter építészmérnök teljesen önzetlenül készí
tett el. Addig is, amíg a megfelelő idegenforgalmi 
szállóépületre előteremtik a fedezetet, a magyar 
tanulóifjúság és a túristák elszállásolására alkalmas 
barlangmencdékházépületet akarnak felépíteni. Ezt 
aránylag csekély összegből, húszezer pengőből elő 
tudják teremteni, főképpen azért, mert a szükséges 
kőanyag a helyszínen már ki van fejtve, meszet 
házilag égethetnek, homok van elegendő, a deszka 
és gerendaanyag nagyrésze szintén rendelkezésre áll,
"Pátria” Irodalmi Vállalat tt  Nyomdai R^T. * .......

az államvasutak vassíneket bocsájtanak rendelke
zésre, a napszámosok fizetését pedig Borsod vár
megye az inségalapból vállalja. Ilyen módon házi 
kezelésben nyolcvan-kilencven ember elszállásolá
sára alkalmas épületet tudnak 40.000 pengő költ
séggel előteremteni. A földszinten lesz egy 80 négyzet- 
méteres ebédlő, amely egyúttal barlang-múzeum 
céljaira is szolgálhat. Ezenkívül a tornácon is lehet 
étkezni. Lesz öt kisebb különszoba, gondnoklakás, 
a konyhaüzemhez szükséges minden helyiség, az 
emeleten pedig 24 személyes közös női hálóterem, 
továbbá egy 28 személyes egyszerűbb hálóterem, 
fürdőszoba stb. A ház vízellátásáról már jóelőre 
gondoskodtak s a vízvezeték egy közeli tanyáról 
látja el ivóvízzel a telepet, már a múlt évben is ki 
volt építve. A ház alaprajza olyan, hogy szükség 
esetén könnyen bővíthető. Magyaros stílusa min
den bizonnyal vonzovó teszi külsejét s most már 
csak az a kívánatos, hogy a belépő-jegyakció gyor
san lebonyolódják s az idegenforgalmi tanács s a 
kultuszminisztérium mielőbb rendelkezésre bocsássa 
az erre az évre felajánlott 10.000, illetőleg 2000 
pengős segélyt. Remélhetőleg ilyen módon őszre 
már állhat az épület, amely nagyban hozzá fog 
járulni a Baradla-barlang idegenforgalmi fellen
düléséhez.

A Kisipari Kiviteli Intézet az idei Budapesti 
Nemzetközi Vásáron külön kiállítási csarnokot állít 
fel, amelyben a kisiparosok által előállított és már 
ezidőszerint is exportált, továbbá a kivitelre alkal
mas kézműipari termékeket szándékozik bemutatni. 
A kézműipari export fejlesztésének egyik fontos 
feltétele a megfelelő külföldi és belföldi propaganda. 
A külföldi propaganda révén ismeri meg a külföldi 
vevő a magyar kézműipar termékeit és ennek révén 
lehet megnyitni az utat a külföld felé, míg a belföldi 
propaganda azért szükséges, hogy azok a kisiparo
sok, akik nem tudják,hogy milyen cikkek volnának 
az exportra alkalmasak, közvetlen, megtekintés 
alapján szerezhessenek ez irányban útbaigazítást. 
Úgy a külföldi, mint a belföldi propaganda kifej
tésére a Budapesti Nemzetközi Vásár kiválóan alkal
mas, mert hisz statisztikailag kimutathatóan is, a 
vásár a legfontosabb idegenforgalmi tényezőnk, 
amidőn nemcsak szórakozás, hanem üzletkötés 
céljából is nagy számban özönlenek az idegenek 
fővárosunkba. A vásárt látogató külföldiek a felállí
tandó külön kézműipari exportcsarnokban egy 
helyen csoportosítva találhatják mindazokat a 
kisipari termékeket, amelyek kivitelre alkalmasak és 
főképen e célra készülnek, úgyhogy az üzleti kap
csolatok létesítése sokkal könnyebben történhet, 
mert a külföldi vevő maga előtt látja az ajánlott 
cikkeket és nem fénykép, kevésszámú minta, vagy 
pusztán leírás alapján ismeri meg a magyar kézmű
ipar termékeit.

A kiállításon résztvevő kisiparosok helydíjat 
nem fizetnek és csupán a szállítási költségeket kell 
magukra vállalniuk.

A szarvasi járás főszolgabírája.
1935. kih. 2465.

HIRDETMÉNY.
Székely Dávidné korcsmáros, szarvasi lakos ellen 

vizezett bornak forgalombahozatal céljából a kimérő 
helyiségben való tartása miatt az 1924. évi IX. t.-c. 
42. § 1. pontja alapján folyamatba tett kihágási 
ügyben a belügyminisztériumban szervezett Kihágási 
Tanács a szarvasi járás főszolgabírája által elsőfokon 
s Békésvármegye alispánja által másodfokon hozott 
ítéletét megváltoztatta s Székely Dávidné terheltet 
az 1924. évi IX. t.-c. 7. és 8. §§-ba ütköző kihágás
ban mondta ki bűnösnek s ezért őt u. e. törvénycikk 
42. § 1. és 2. pontja alapján a Bn. II. 4. §-ának 
alkalmazásával behajthatatlanság esetén 20 napi 
elzárásra átváltoztatandó 100 pengő pénzbüntetéssel 
büntette, valamint a felmerült eljárási költségekben 
marasztalta s egyben a jogerős ítéletnek az illetékes 
m. kir. pénzügyigazgatósággal való közlést s annak 
hírlapi közzétételét rendelte el.

Szarvas, 1937. évi március hó 9-én.
Dr. Szathmáry s. k. 

tb. szolgabíró, rb. bíró.
Budapest, IX., Ü llöhút 25. szim (Köztelek) — 371316
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